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1

日
本
聖
書
協
会
は
、『
聖
書

新
共
同
訳
』（
一
九
八
七
年
）
に

続
く
次
世
代
の
共
同
訳
事
業
を
二
〇
一
〇
年
に
開
始
し
、『
聖
書

聖
書
協
会
共
同
訳
』
と
し
て
二
〇
一
八
年
十
二
月
に
発
行
い
た
し

ま
し
た
。

翻
訳
開
始
に
先
立
ち
、
カ
ト
リ
ッ
ク
教
会
を
含
む
一
八
の
諸
教

派
、
団
体
が
議
員
を
送
り
、「
共
同
訳
事
業
推
進
計
画
諮
問
会
議
」

が
開
か
れ
ま
し
た
。
二
〇
〇
九
年
一
〇
月
六
日
の
最
終
回
で
は

「１

翻
訳
方
針
前
文
」
を
採
択
し
ま
し
た
。
こ
の
「
前
文
」
を
採
択

し
た
一
八
教
派
・
団
体
の
信
徒
の
合
計
数
は
、
日
本
国
内
の
ク
リ

ス
チ
ャ
ン
人
口
の
七
五
％
と
な
り
ま
す
の
で
（『
キ
リ
ス
ト
教
年

鑑
』
二
〇
〇
九
年
度
版
）、
こ
の
前
文
に
表
現
さ
れ
て
い
る
翻
訳

聖
書
は
、
諸
教
会
に
よ
っ
て
求
め
ら
れ
て
い
る
聖
書
と
言
え
る
で

し
ょ
う
。
そ
の
「
前
文
」
の
重
要
な
点
を
挙
げ
て
、『
聖
書

聖

書
協
会
共
同
訳
』（
以
下
、
聖
書
協
会
共
同
訳
）
の
幾
つ
か
の
基

本
理
念
と
特
徴
を
お
伝
え
い
た
し
ま
す
。

新
し
い
聖
書
の
特
徴

（
一
）
ス
コ
ポ
ス
理
論

礼
拝
に
ふ
さ
わ
し
い
聖
書

過
去
の
聖
書
翻
訳
の
歴
史
に
は
、
意
訳
が
ふ
さ
わ
し
い
、
あ
る

い
は
直
訳
が
ふ
さ
わ
し
い
と
い
う
対
立
が
あ
り
ま
し
た
。
こ
の
度

の
聖
書
翻
訳
で
は
、
ス
コ
ポ
ス
理
論
と
い
う
枠
組
み
を
取
り
入
れ

ま
し
た
。
そ
れ
は
、
意
訳
か
直
訳
か
と
い
う
こ
と
で
は
な
く
、
読

者
対
象
と
目
的
（
ギ
リ
シ
ア
語
で
「
ス
コ
ポ
ス
」）
に
合
わ
せ
て

翻
訳
を
す
べ
き
で
あ
る
と
い
う
も
の
で
す
。
上
述
の
「
翻
訳
方
針

前
文
」
に
よ
る
と
、
諸
教
会
の
指
導
者
は
、
教
会
の
礼
拝
に
ふ
さ

わ
し
い
聖
書
を
求
め
て
い
ま
す
。
そ
こ
で
、
こ
の
度
の
聖
書
翻
訳

は
、
礼
拝
で
朗
読
さ
れ
る
聖
書
を
目
的
（
ス
コ
ポ
ス
）
と
し
ま
し

た
。

聖
書
協
会
共
同
訳
に
つ
い
て

１
日
本
聖
書
協
会
ホ
ー
ム
ペ
ー
ジ
「
聖
書
協
会
共
同
訳
翻
訳
事
業
に
つ
い

て
」
の
コ
ー
ナ
ー
で
公
開
し
て
い
ま
す
。http://w

w
w.bible.or.jp/

know
/know

31.htm
l
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（
二
）
共
同
訳
事
業
の
継
続

新
共
同
訳
聖
書
は
、
カ
ト
リ
ッ
ク
、
プ
ロ
テ
ス
タ
ン
ト
の
違
い

を
超
え
た
初
め
て
の
共
通
の
聖
書
と
し
て
広
く
用
い
ら
れ
て
き
ま

し
た
。
聖
書
協
会
共
同
訳
も
新
共
同
訳
に
続
き
、
カ
ト
リ
ッ
ク
と

プ
ロ
テ
ス
タ
ン
ト
が
力
を
合
わ
せ
て
翻
訳
作
業
に
取
り
組
ん
で
き

ま
し
た
。

（
三
）
変
化
に
対
応
す
る

日
本
聖
書
協
会
は
、
明
治
元
訳
（
一
八
八
七
年
）、
大
正
改

訳
（
一
九
一
七
年
）、
口
語
訳
（
一
九
五
五
年
）、
新
共
同
訳

（
一
九
八
七
年
）
と
約
三
十
年
お
き
に
聖
書
を
改
訂
、
あ
る
い
は

新
た
に
翻
訳
し
て
き
ま
し
た
。
お
お
よ
そ
三
十
年
お
き
の
翻
訳
と

い
う
の
は
、
他
の
国
の
聖
書
協
会
で
も
見
ら
れ
る
こ
と
で
す
。

三
十
年
た
つ
と
、
言
語
が
変
化
す
る
こ
と
、
聖
書
学
、
写
本
研
究
、

考
古
学
が
発
展
し
、
新
た
な
知
見
が
多
く
加
わ
る
こ
と
が
そ
の
理

由
で
す
。
聖
書
協
会
共
同
訳
も
、
そ
の
よ
う
な
変
化
に
対
応
し
て

い
ま
す
。

（
四
）
過
去
の
業
績
を
大
切
に
す
る
新
訳

聖
書
協
会
共
同
訳
は
、
新
共
同
訳
の
改
訂
で
は
な
く
原
文
か
ら

の
新
た
な
翻
訳
で
す
。
同
時
に
、
口
語
訳
や
新
共
同
訳
を
中
心

に
、
こ
れ
ま
で
の
過
去
の
和
訳
聖
書
の
歴
史
と
業
績
の
上
に
立
つ

翻
訳
で
す
。

（
五
）
注
付
き

聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
、
底
本
を
離
れ
る
場
合
の
「
異
読
」、

他
の
翻
訳
聖
書
と
解
釈
が
大
き
く
異
な
る
場
合
の
「
別
訳
」、
ま

た
、「
言
葉
遊
び
」、
な
ど
の
脚
注
を
付
け
ま
す
。
脚
注
に
つ
い
て

は
、
巻
末
の
組
見
本
を
御
覧
く
だ
さ
い
。

実
例

前
述
の
よ
う
な
基
本
理
念
を
ど
の
よ
う
に
実
現
す
る
の
か
、
具

体
例
を
挙
げ
て
ご
説
明
し
ま
す
。

（
一
）
新
し
い
底
本

聖
書
協
会
共
同
訳
の
底
本
は
、
旧
約
が
Ｂ１
Ｈ
Ｓ
、
分
冊
が
出
版

さ
れ
て
い
れ
ば
Ｂ２
Ｈ
Ｑ
、
新
約
が
ネ
ス
ト
レ
28
版
に
基
づ
く
Ｕ３
Ｂ

Ｓ
第
五
版
、
そ
し
て
続
編
が
ゲ４

ッ
テ
ィ
ン
ゲ
ン
版
で
す
。
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（
二
）
新
し
い
聖
書
学
の
成
果
を
生
か
す

聖
書
協
会
共
同
訳
の
原
語
担
当
翻
訳
者
や
、
原
語
担
当
編
集
委

員
は
日
本
の
聖
書
学
を
担
っ
て
い
る
方
々
で
す
の
で
、
最
新
の
聖

書
学
の
成
果
が
随
所
に
表
さ
れ
て
い
ま
す
。
以
下
に
そ
の
ご
く
一

部
を
ご
紹
介
し
ま
す
。

旧
約
聖
書

①
「
神
の
か
た
ち
」（
創
世
記
一
27
）

「
神
の
か
た
ち
」
は
、
長
い
間
、
人
間
の
尊
厳
を
表
す
重
要
な

言
葉
と
さ
れ
て
き
ま
し
た
。
ま
た
、
過
去
百
年
程
は
、
人
格
的
応

答
や
人
間
の
使
命
を
表
し
て
い
る
と
も
考
え
ら
れ
て
き
て
い
ま

す
。
最
近
で
は
古
代
中
近
東
の
研
究
の
発
展
に
よ
っ
て
、
新
た
な

知
見
が
加
わ
り
ま
し
た
。
人
間
が
「
神
の
か
た
ち
」
に
造
ら
れ
た

と
は
、
人
間
が
世
界
を
正
し
く
治
め
る
た
め
に
造
ら
れ
た
と
い
う

視
点
で
す
。

神
は
人
を
自
分
の
か
た
ち
に
創
造
さ
れ
た
。

神
の
か
た
ち
に
こ
れ
を
創
造
し

男
と
女
に
創
造
さ
れ
た
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

「
か
た
ち
」
と
訳
さ
れ
た
ヘ
ブ
ラ
イ
語
の
「
ツ
ェ
レ
ム
」
は

七
十
人
訳
ギ
リ
シ
ア
語
旧
約
聖
書
で
は
エ
イ
コ
ー
ン
と
訳
さ
れ
ま

し
た
。
そ
の
エ
イ
コ
ー
ン
が
、
新
約
聖
書
で
は
、
キ
リ
ス
ト
と
キ

リ
ス
ト
者
を
指
し
て
使
わ
れ
て
い
ま
す
。

（
キ
リ
ス
ト
は
）
見
え
な
い
神
の
か
た
ち
（
エ
イ
コ
ー

ン
）（
コ
ロ
一
15
）

（
信
仰
者
は
）
主
と
同
じ
か
た
ち
（
エ
イ
コ
ー
ン
）
に

変
え
ら
れ
て
い
き
ま
す
（
二
コ
リ
三
18
）

世
界
を
正
し
く
治
め
る
べ
く
造
ら
れ
た
人
間
は
、
ア
ダ
ム
以

来
、
罪
の
た
め
に
そ
の
務
め
を
十
分
に
果
た
せ
な
い
で
き
ま
し

た
。
し
か
し
、
キ
リ
ス
ト
が
罪
の
な
い
人
と
し
て
来
ら
れ
て
、
世

界
を
正
し
く
治
め
始
め
て
く
だ
さ
い
ま
し
た
。
そ
し
て
、
キ
リ
ス

ト
者
も
キ
リ
ス
ト
に
似
せ
て
変
え
ら
れ
、
最
後
に
は
、
キ
リ
ス
ト

と
共
に
世
界
を
治
め
る
よ
う
に
な
る
（
黙
二
二
5
）
と
あ
り
ま

す
。
ツ
ェ
レ
ム
と
エ
イ
コ
ー
ン
の
訳
語
と
し
て
、
統
一
し
て
「
か

た
ち
」
を
用
い
た
こ
と
で
、
創
世
記
か
ら
黙
示
録
を
貫
く
一
つ
の

メ
ッ
セ
ー
ジ
が
よ
り
明
ら
か
に
な
り
ま
し
た
。

１
「
ビ
ブ
リ
ア
・
ヘ
ブ
ラ
イ
カ
・
シ
ュ
ト
ッ
ト
ガ
ル
テ
ン
シ
ア
」(

ド
イ
ツ
聖
書
協
会
）

２
「
ビ
ブ
リ
ア
・
ヘ
ブ
ラ
イ
カ
・
ク
イ
ン
タ
」（
ド
イ
ツ
聖
書
協
会
）

３
「
ギ
リ
シ
ア
語
新
約
聖
書
（
修
正
第
五
版
）」（
ド
イ
ツ
聖
書
協
会
）

４「
ギ
リ
シ
ア
語
旧
約
聖
書
」（
ゲ
ッ
テ
ィ
ン
ゲ
ン
研
究
所
）。
エ
ズ
ラ
記（
ラ

テ
ン
語
）
は
「
ウ
ル
ガ
タ
版
聖
書
」（
ド
イ
ツ
聖
書
協
会
）
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②
「
私
は
い
る
」（
出
エ
ジ
プ
ト
記
三
14
）

こ
の
箇
所
の
「
わ
た
し
は
あ
る
」
と
い
う
有
名
な
神
の
名
は
、

神
が
永
遠
の
存
在
で
あ
る
こ
と
を
示
す
も
の
と
し
て
大
切
に
さ
れ

て
き
ま
し
た
。
こ
の
訳
は
、
使
徒
た
ち
や
初
代
教
会
が
親
し
ん
で

い
た
七
十
人
訳
ギ
リ
シ
ア
語
旧
約
聖
書
の
「
エ
ゴ
ー
・
エ
イ
ミ
」

と
い
う
言
葉
に
基
づ
く
も
の
で
す
。
こ
の
度
、
聖
書
協
会
共
同
訳

で
は
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
の
「
エ
ヘ
イ
ェ
」
と
そ
の
前
後
関
係
に
注
目

し
、「
私
は
い
る
」
と
訳
し
ま
し
た
。
ヘ
ブ
ラ
イ
語
聖
書
で
す
ぐ

前
の
文
脈
を
見
ま
す
と
、「
エ
ヘ
イ
ェ
・
イ
ン
マ
ク
」（
私
は
い
る
・

あ
な
た
と
共
に
）（
三
12
）
と
い
う
神
の
言
葉
が
あ
り
ま
す
。

112
す
る
と
、
神
は
言
わ
れ
た
。「
私
は
あ
な
た
と
共
に
い
る

（
エ
ヘ
イ
ェ
・
イ
ン
マ
ク
）。
こ
れ
が
、
私
が
あ
な
た
を
遣
わ

す
し
る
し
で
あ
る
。
あ
な
た
が
民
を
エ
ジ
プ
ト
か
ら
導
き
出

し
た
と
き
、
あ
な
た
が
た
は
こ
の
山
で
神
に
仕
え
る
こ
と
に

な
る
。」

113 
モ
ー
セ
は
神
に
言
っ
た
。「
御
覧
く
だ
さ
い
。
今
、
私
は

イ
ス
ラ
エ
ル
の
人
々
の
と
こ
ろ
に
行
っ
て
、『
あ
な
た
が
た
の

先
祖
の
神
が
私
を
あ
な
た
が
た
に
遣
わ
さ
れ
ま
し
た
』
と
言
う

つ
も
り
で
す
。
す
る
と
彼
ら
は
、『
そ
の
名
は
何
か
』
と
私
に

問
う
で
し
ょ
う
。
私
は
何
と
彼
ら
に
言
い
ま
し
ょ
う
。」
114
神

は
モ
ー
セ
に
言
わ
れ
た
。「
私
は
い
る
（
エ
ヘ
イ
ェ
）、
と
い
う

者
で
あ
る
。」
そ
し
て
言
わ
れ
た
。「
こ
の
よ
う
に
イ
ス
ラ
エ
ル

の
人
々
に
言
い
な
さ
い
。『
私
は
い
る
』（
エ
ヘ
イ
ェ
）
と
い
う

方
が
、
私
を
あ
な
た
が
た
に
遣
わ
さ
れ
た
の
だ
と
。」

115
重
ね
て
神
は
モ
ー
セ
に
言
わ
れ
た
。「
こ
の
よ
う
に
あ
な

た
は
イ
ス
ラ
エ
ル
の
人
々
に
言
い
な
さ
い
。『
あ
な
た
が
た
の

先
祖
の
神
、
ア
ブ
ラ
ハ
ム
の
神
、
イ
サ
ク
の
神
、
ヤ
コ
ブ
の

神
で
あ
る
主
が
私
を
あ
な
た
が
た
に
遣
わ
さ
れ
ま
し
た
。』

こ
れ
こ
そ
、
と
こ
し
え
に
私
の
名

こ
れ
こ
そ
、
代
々
に
私
の
呼
び
名
。［

聖
書
協
会
共
同
訳
］

モ
ー
セ
に
現
れ
た
神
は
、
ア
ブ
ラ
ハ
ム
、
イ
サ
ク
、
ヤ
コ
ブ
に

現
れ
て
契
約
を
結
ん
だ
神
で
あ
り
、
そ
の
契
約
に
従
っ
て
イ
ス
ラ

エ
ル
人
と
共
に
い
て
、
エ
ジ
プ
ト
か
ら
導
き
出
す
神
で
す
。
そ
の

よ
う
な
文
脈
と
ヘ
ブ
ラ
イ
語
の
「
エ
ヘ
イ
ェ
」
に
注
目
し
、
こ
の

度
の
聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
、
従
来
と
は
違
う
「
私
は
い
る
」
と

い
う
翻
訳
に
し
ま
し
た
。

③
「
相
続
」（
申
命
記
一
五
4
）

新
共
同
訳
の
旧
約
聖
書
に
は
、
嗣し

業ぎ
ょ
う（

ナ
ハ
ラ
）
と
い
う
言
葉

が
使
わ
れ
て
い
ま
し
た
。

あ
な
た
の
神
、
主
は
、
あ
な
た
に
嗣し

業ぎ
ょ
うと
し
て
与
え
る
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土
地
に
お
い
て
、
必
ず
あ
な
た
を
祝
福
さ
れ
る

［
新
共
同
訳
］

新
約
で
は
ナ
ハ
ラ
に
あ
た
る
の
が
ク
レ
ー
ロ
ノ
ミ
ア
で
、
そ
の

訳
語
と
し
て
「
相
続
」、「
受
け
継
ぐ
」
が
使
わ
れ
て
い
ま
す
。
こ

の
度
、「
嗣し

業ぎ
ょ
う」
で
は
な
く
、
新
約
で
す
で
に
使
わ
れ
て
い
る
訳

語
を
使
う
こ
と
に
な
り
ま
し
た
。

あ
な
た
の
神
、
主
が
相
続
地
と
し
て
あ
な
た
に
所
有
さ

せ
る
地
で
、
主
は
必
ず
あ
な
た
を
祝
福
さ
れ
る

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

旧
約
聖
書
で
は
、
イ
ス
ラ
エ
ル
の
民
が
約
束
の
地
を
相
続
し
た

の
で
す
が
、
そ
れ
は
、
イ
エ
ス
を
信
じ
る
新
し
い
神
の
民
が
、
世

界
を
相
続
す
る
こ
と
を
指
し
示
し
て
い
ま
し
た
。

世
界
の
相
続
人
と
な
る
と
い
う
約
束
が
、
ア
ブ
ラ
ハ
ム
と

そ
の
子
孫
に
対
し
て
な
さ
れ
た
の
は
、
律
法
に
よ
る
の
で

は
な
く
、
信
仰
の
義
に
よ
る
の
で
す
。
（
ロ
マ
四
13
）

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

旧
・
新
約
の
訳
語
を
統
一
し
た
こ
と
で
、
旧
・
新
約
を
貫
く
救

い
の
計
画
が
よ
り
明
ら
か
に
な
り
ま
し
た
。

④
「
地
上
に
置
か
れ
た
」（
詩
編
八
２
）

詩
編
八
2
は
新
共
同
訳
で
は
こ
の
よ
う
に
訳
さ
れ
て
い
ま
す
。

主
よ
、
わ
た
し
た
ち
の
主
よ

あ
な
た
の
御
名
は
、
い
か
に
力
強
く

全
地
に
満
ち
て
い
る
こ
と
で
し
ょ
う
。

天
に
輝
く
あ
な
た
の
威
光
を
た
た
え
ま
す

こ
の
節
の
「
天
に
」
の
直
前
に
は
、
ア
シ
ェ
ル
と
い
う
関
係
代

名
詞
が
あ
る
の
で
す
が
、
そ
の
代
名
詞
が
長
い
間
解
決
さ
れ
な
い

問
題
で
し
た
。
そ
の
た
め
、
今
ま
で
の
訳
は
、
ア
シ
ェ
ル
に
続
い

て
い
る
「
置
く
」
と
い
う
動
詞
と
合
体
さ
せ
て
、「（
ほ
め
）
た
た

え
ま
す
」
と
い
う
別
の
動
詞
に
変
え
て
翻
訳
し
て
き
ま
し
た
（
口

語
訳
、
新
改
訳
２
０
１
７
も
同
様
で
す
）。
し
か
し
、
こ
の
読
み

を
支
持
す
る
写
本
は
一
つ
も
あ
り
ま
せ
ん
。
ま
た
、
理
解
で
き
な

い
ア
シ
ェ
ル
を
無
視
し
て
訳
す
聖
書
も
あ
り
ま
す
。
聖
書
協
会
共

同
訳
で
は
、
こ
の
ア
シ
ェ
ル
が
、
関
係
副
詞
と
し
て
も
使
わ
れ
て

い
る
こ
と
に
注
目
し
（
詩
八
四
4
、
九
五
8
、
9
、
民
二
〇
1
）、

無
理
に
動
詞
と
合
体
さ
せ
ず
、「
そ
こ
に
」
と
単
純
に
訳
し
ま
し

た
。
原
文
で
は
、
直
前
に
「
全
地
」
が
あ
る
の
で
、「
そ
こ
（
全
地
）

に
置
い
た
、
天
上
の
威
厳
を
」
と
し
た
の
で
す
。
ま
た
、
神
の
威

厳
が
天
と
地
に
あ
る
と
い
う
の
は
、
詩
編
一
四
八
13
に
も
記
さ
れ

て
い
ま
す
。
そ
の
結
果
、
現
在
の
訳
は
次
の
よ
う
に
な
っ
て
い
ま

す
。

主
よ
、
我
ら
の
主
よ
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御
名
は
全
地
で
い
か
に
力
強
い
こ
と
か
。

あ
な
た
は
天
上
の
威
厳
を
こ
の
地
上
に
置
（
か
れ
た
）

こ
の
訳
は
、
詩
編
八
編
全
体
と
し
て
も
一
貫
性
の
あ
る
訳
と

な
っ
て
い
ま
す
。
原
文
ど
お
り
に
読
も
う
と
す
る
努
力
の
結
果
、

長
い
間
解
決
で
き
な
か
っ
た
本
文
上
の
問
題
を
解
決
す
る
こ
と
が

で
き
ま
し
た
。

⑤
「
空
」（
コ
ヘ
レ
ト
の
言
葉
一
一
1
─
10
）

一
九
七
〇
年
代
ま
で
は
、
著
者
コ
ヘ
レ
ト
は
世
を
は
か
な
む
厭

世
主
義
者
で
懐
疑
主
義
者
と
見
な
さ
れ
て
い
ま
し
た
。
そ
の
た

め
、
新
共
同
訳
で
は
、
一
一
1
─
10
に
お
い
て
も
、
7
節
の
明
る

い
表
現
が
懐
疑
的
な
文
脈
の
中
に
埋
没
し
、「
分
か
っ
た
も
の
で

は
な
い
」（
2
節
）、「
蒔
け
な
い
」「
で
き
な
い
」（
4
節
）、「
分

か
ら
な
い
」「
分
か
る
わ
け
は
な
い
」（
5
節
）、「
分
か
ら
な
い
の

だ
か
ら
」（
6
節
）、
と
い
う
懐
疑
的
表
現
で
訳
さ
れ
て
い
ま
す
。

ま
た
、
新
共
同
訳
は
8
節
ま
で
と
、
10
節
も
区
切
り
と
見
ま
す
。

そ
れ
は
、
い
ず
れ
の
段
落
も
「
空
し
い
」
で
終
わ
る
か
ら
で
す
。

ま
た
、「
コ
ヘ
レ
ト
の
言
葉
」
全
体
が
、
格
言
の
羅
列
で
し
か
な

い
と
い
う
考
え
が
あ
っ
た
た
め
に
、
小
見
出
し
も
付
け
ら
れ
な
い

と
い
う
判
断
が
な
さ
れ
た
も
の
と
思
わ
れ
ま
す
。

新
共
同
訳

１
あ
な
た
の
パ
ン
を
水
に
浮
か
べ
て
流
す
が
よ
い
。

月
日
が
た
っ
て
か
ら
、
そ
れ
を
見
い
だ
す
だ
ろ
う
。

２
七
人
と
、
八
人
と
す
ら
、
分
か
ち
合
っ
て
お
け

国
に
ど
の
よ
う
な
災
い
が
起
こ
る
か

　
　
　

分
か
っ
た
も
の
で
は
な
い
。

３
雨
が
雲
に
満
ち
れ
ば
、
そ
れ
は
地
に
滴
る
。

南
風
に
倒
さ
れ
て
も
北
風
に
倒
さ
れ
て
も

木
は
そ
の
倒
れ
た
と
こ
ろ
に
横
た
わ
る
。

４
風
向
き
を
気
に
す
れ
ば
種
は
蒔
け
な
い
。

雲
行
き
を
気
に
す
れ
ば
刈
り
入
れ
は
で
き
な
い
。

５
妊
婦
の
胎
内
で
霊
や
骨
組
が
ど
の
様
に
な
る
の
か
も
分
か

ら
な
い
の
に
、
す
べ
て
の
こ
と
を
成
し
遂
げ
ら
れ
る
神
の

業
が
分
か
る
わ
け
は
な
い
。

６
朝
、
種
を
蒔
け
、
夜
に
も
手
を
休
め
る
な
。

実
を
結
ぶ
の
は
あ
れ
か
こ
れ
か

そ
れ
と
も
両
方
な
の
か
、
分
か
ら
な
い
の
だ
か
ら
。

７
光
は
快
く
、
太
陽
を
見
る
の
は
楽
し
い
。

８
長
生
き
し
、
喜
び
に
満
ち
て
い
る
と
き
に
も

暗
い
日
々
も
多
く
あ
ろ
う
こ
と
を
忘
れ
な
い
よ
う
に
。
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何
が
来
よ
う
と
す
べ
て
空
し
い
。

９
若
者
よ
、
お
前
の
若
さ
を
喜
ぶ
が
よ
い
。

青
年
時
代
を
楽
し
く
過
ご
せ
。

心
に
か
な
う
道
を
、
目
に
映
る
と
こ
ろ
に
従
っ
て
行
け
。

知
っ
て
お
く
が
よ
い

神
は
そ
れ
ら
す
べ
て
に
つ
い
て

お
前
を
裁
き
の
座
に
連
れ
て
行
か
れ
る
と
。

110
心
か
ら
悩
み
を
去
り
、
肉
体
か
ら
苦
し
み
を
除
け
。

若
さ
も
青
春
も
空
し
い
。

し
か
し
、
現
在
で
は
、「
コ
ヘ
レ
ト
の
言
葉
」
は
一
貫
し
た
思

想
的
論
調
の
書
と
し
て
解
釈
さ
れ
る
よ
う
に
な
り
ま
し
た
。
そ
こ

で
、
聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
、
文
節
は
1
─
6
節
、
7
─
8
節
、

9
─
10
節
と
分
か
れ
ま
す
。
7
節
の
「
光
」「
太
陽
」
は
一
二
章

2
節
と
対
応
し
て
囲
い
込
み
（
イ
ン
ク
ル
ー
ジ
オ
）
を
形
成
し
て

い
る
の
で
、
一
一
7
～
一
二
2
を
一
つ
の
段
落
と
見
な
し
ま
す
。

こ
の
7
節
か
ら
段
落
が
変
わ
る
の
で
、「
造
り
主
を
心
に
刻
め
」

と
い
う
小
見
出
し
が
つ
い
て
い
ま
す
。

聖
書
協
会
共
同
訳

１
あ
な
た
の
パ
ン
を
水み
な

面も

に
投
げ
よ
。

月
日
が
過
ぎ
れ
ば
、
そ
れ
を
見
い
だ
す
か
ら
で
あ
る
。

２
あ
な
た
の
受
け
る
分
を
七
つ
か
八
つ
に
分
け
よ
。

地
に
ど
の
よ
う
な
災
い
が
起
こ
る
か

　
　
　

あ
な
た
は
知
ら
な
い
か
ら
で
あ
る
。

３
雲
が
満
ち
れ
ば
、
雨
が
地
に
降
り
注
ぐ
。

木
が
南
に
倒
れ
て
も
、
北
に
倒
れ
て
も

そ
の
倒
れ
た
場
所
に
木
は
横
た
わ
る
。

４
風
を
見
守
る
人
は
種
を
蒔
け
な
い
。

雲
を
見
る
人
は
刈
り
入
れ
が
で
き
な
い
。

５
あ
な
た
は
ど
こ
に
風
の
道
が
あ
る
か
を
知
ら
ず

妊
婦
の
胎
内
で
骨
が
ど
の
よ
う
に
で
き
る
か
も

　
　
　

知
ら
な
い
の
だ
か
ら

す
べ
て
を
な
す
神
の
業
は
知
り
え
な
い
。

６
朝
に
種
を
蒔
き

夕
べ
に
手
を
休
め
る
な
。

う
ま
く
い
く
の
は
あ
れ
な
の
か
、
こ
れ
な
の
か

あ
る
い
は
、
そ
の
い
ず
れ
も
な
の
か

　
　
　

あ
な
た
は
知
ら
な
い
か
ら
で
あ
る
。
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造
り
主
を
心
に
刻
め

７
光
は
快
く
、
太
陽
を
見
る
の
は
目
に
心
地
よ
い
。

８
人
が
多
く
の
年
月
を
生
き
る
な
ら

こ
れ
ら
す
べ
て
を
喜
ぶ
が
よ
い
。

し
か
し
、
闇
の
日
が
多
い
こ
と
も
思
い
起
こ
す
が
よ
い
。

や
っ
て
来
る
も
の
は
す
べ
て
空く
う

で
あ
る
。

９
若
者
よ
、
あ
な
た
の
若
さ
を
喜
べ
。

若
き
日
に
あ
な
た
の
心
を
楽
し
ま
せ
よ
。

心
に
適か
な

う
道
を

　
　
　

あ
な
た
の
目
に
映
る
と
お
り
に
歩
め
。

だ
が
、
こ
れ
ら
す
べ
て
に
つ
い
て

　
　
　

神
が
あ
な
た
を
裁
か
れ
る
と
知
っ
て
お
け
。

110
あ
な
た
の
心
か
ら
悩
み
を
取
り
去
り

あ
な
た
の
体
か
ら
痛
み
を
取
り
除
け
。

若
さ
も
青
春
も
空
だ
か
ら
で
あ
る
。

聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
、
1
─
6
節
の
否
定
的
表
現
に
つ
い
て

は
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
の
接
続
詞
キ
ー
に
注
目
し
、「
～
か
ら
で
あ
る
」

と
訳
さ
れ
て
い
ま
す
。「
知
ら
な
い
」（
2
節
）、「
知
ら
な
い
」

（
6
節
）
は
コ
ヘ
レ
ト
の
否
定
的
な
結
論
で
は
な
く
て
、
む
し
ろ

理
由
や
根
拠
を
説
明
し
て
い
ま
す
。
コ
ヘ
レ
ト
の
結
論
は
「
あ

な
た
の
受
け
る
分
を
七
つ
か
八
つ
に
分
け
よ
」（
2
節
）、「
朝
に

種
を
蒔
き
／
夕
べ
に
手
を
休
め
る
な
」（
6
節
）
と
い
う
命
令
で

す
。
地
に
災
い
が
起
こ
る
か
も
し
れ
な
い
か
ら
こ
そ
、
受
け
る
分

（
神
か
ら
与
え
ら
れ
て
い
る
も
の
）
を
皆
で
分
け
合
い
な
さ
い
。

ど
の
種
が
実
を
結
ぶ
か
分
か
ら
な
い
か
ら
こ
そ
、
朝
か
ら
晩
ま
で

手
を
抜
か
ず
に
種
を
蒔
き
な
さ
い
、
と
い
う
意
味
と
な
り
ま
す
。

コ
ヘ
レ
ト
は
懐
疑
主
義
者
な
の
で
は
な
く
、
将
来
が
ど
う
な
る
か

分
か
ら
な
い
か
ら
こ
そ
、
逆
に
、
今
、
最
善
を
尽
く
す
よ
う
語

り
ま
す
。
そ
し
て
コ
ヘ
レ
ト
は
、
す
べ
て
が
「
空
し
い
」
と
考
え

る
厭
世
主
義
者
で
は
な
い
の
で
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
の
ヘ
ベ
ル
は
新
共

同
訳
の
よ
う
に
「
空
し
い
」
と
訳
さ
れ
る
よ
り
、
口
語
訳
の
よ
う

に
「
空
」
と
訳
さ
れ
る
ほ
う
が
む
し
ろ
適
切
と
考
え
ま
し
た
。
従

来
訳
よ
り
も
、
原
典
に
即
し
て
「
コ
ヘ
レ
ト
の
言
葉
」
の
重
要
な

ニ
ュ
ア
ン
ス
を
生
か
し
、
そ
こ
か
ら
意
味
を
汲
み
取
る
こ
と
が
で

き
る
よ
う
な
翻
訳
と
な
っ
て
い
ま
す
。

⑥
「
人
生
を
見
つ
め
よ
」（
コ
ヘ
レ
ト
九
9
）

愛
す
る
妻
と
共
に
楽
し
く
生
き
る
が
よ
い
。［

新
共
同
訳
］

こ
の
文
は
コ
ヘ
レ
ト
が
厭
世
主
義
者
で
な
い
こ
と
を
示
す
箇
所
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の
一
部
で
、他
の
邦
訳
も
基
本
的
に
同
じ
よ
う
に
訳
し
て
い
ま
す
。

あ
な
た
の
愛
す
る
妻
と
生
活
を
楽
し
む
が
よ
い
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

あ
な
た
は
そ
の
愛
す
る
妻
と
共
に
楽
し
く
暮
す
が
よ

い
。

［
口
語
訳
］

し
か
し
、「
楽
し
む
」「
楽
し
く
」
と
訳
さ
れ
た
ラ
ア
は
、「
見

る
」
と
い
う
言
葉
で
、「
楽
し
む
」
と
い
う
意
味
は
あ
り
ま
せ
ん
。

こ
の
書
で
は
、「
楽
し
む
」
と
い
う
言
葉
は
、
ス
ィ
ム
ハ
や
ト
ブ

と
い
う
他
の
語
が
使
わ
れ
て
い
ま
す
。
ラ
ア
を
「
楽
し
む
」
と
訳

し
た
の
は
、「
コ
ヘ
レ
ト
の
言
葉
」
全
体
か
ら
、
ま
た
、
直
接
の

文
脈
か
ら
意
味
を
と
っ
て
訳
し
た
訳
で
、
他
の
国
の
訳
も
ほ
ぼ
そ

の
よ
う
に
訳
し
て
い
ま
す
。
し
か
し
、
こ
の
度
、
原
語
の
意
味
を

そ
の
ま
ま
生
か
す
翻
訳
と
し
ま
し
た
。

さ
あ
、
あ
な
た
の
パ
ン
を
喜
ん
で
食
べ
よ
。

あ
な
た
の
ぶ
ど
う
酒
を
心
楽
し
く
飲
む
が
よ
い
。

神
は
あ
な
た
の
業
を
す
で
に
受
け
入
れ
て
く
だ
さ
っ
た
。

い
つ
で
も
衣
を
純
白
に

頭
に
は
香
油
を
絶
や
さ
な
い
よ
う
に
。

愛
す
る
妻
と
共
に
人
生
を
見
つ
め
よ

　
　

空
で
あ
る
人
生
の
す
べ
て
の
日
々
を
。

そ
れ
は
、
太
陽
の
下も
と

、
空
で
あ
る
す
べ
て
の
日
々
に

　
　

神
が
あ
な
た
に
与
え
た
も
の
で
あ
る
。

そ
れ
は
、
太
陽
の
下
で
な
さ
れ
る
労
苦
に
よ
っ
て

　
　

あ
な
た
が
人
生
で
受
け
る
分
で
あ
る
。

（
コ
ヘ
九
7
─
9
）
［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

今
ま
で
の
常
識
に
と
ら
わ
れ
ず
、
原
語
に
近
づ
く
努
力
を
し
た

結
果
、
今
ま
で
と
違
い
、「
愛
す
る
妻
と
共
に
人
生
を
見
つ
め
よ
」

と
い
う
、
味
わ
い
の
あ
る
訳
と
な
り
ま
し
た
。

⑦
「
誇
る
」（
箴
言
三
一
30
）

こ
の
箇
所
は
伝
統
的
に
、
主
を
畏
れ
る
女
性
が
「
た
た
え
ら
れ

る
」
と
訳
さ
れ
て
き
ま
し
た
。

主
を
畏
れ
る
女
こ
そ
、
た
た
え
ら
れ
る
。

［
新
共
同
訳
］

主
を
恐
れ
る
女
は
ほ
め
た
た
え
ら
れ
る
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

主
を
恐
れ
る
女
は
ほ
め
た
た
え
ら
れ
る
。

［
口
語
訳
］

し
か
し
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
の
「
ハ
ラ
ル
」
の
ヒ
ト
パ
エ
ル
形
は
、

「
誇
る
」
と
い
う
意
味
で
、
他
の
箇
所
で
は
そ
の
よ
う
に
訳
さ
れ

て
い
ま
す
。「
た
た
え
ら
れ
る
」
と
訳
さ
れ
て
い
る
の
は
こ
の
一

箇
所
だ
け
で
す
。
恐
ら
く
、
主
を
畏
れ
る
女
性
が
誇
る
の
は
ふ

さ
わ
し
く
な
い
と
考
え
、
訳
を
工
夫
し
た
の
で
し
ょ
う
。
し
か
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し
、「
心
の
ま
っ
す
ぐ
な
人
は
皆
、
誇
る
こ
と
が
で
き
ま
す
」（
詩

六
四
11
）
と
あ
る
よ
う
に
、
主
を
畏
れ
る
人
は
、
主
に
あ
っ
て
誇

る
こ
と
が
で
き
ま
す
。
そ
こ
で
、
今
回
、
次
の
よ
う
に
原
語
の
本

来
の
意
味
で
訳
し
ま
し
た
。

あ
で
や
か
さ
は
偽
り
、
美
し
さ
は
空
し
い
。

主
を
畏
れ
る
彼
女
こ
そ
、
誇
る
こ
と
が
で
き
る
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

伝
統
に
と
ら
わ
れ
ず
に
原
語
に
近
づ
く
努
力
を
し
た
結
果
、
今

ま
で
と
違
っ
た
メ
ッ
セ
ー
ジ
が
伝
わ
る
よ
う
に
な
り
ま
し
た
。

新
約
聖
書

①
「
上
が
っ
て
い
る
と
き
」（
マ
ル
コ
一
10
）

従
来
訳
は
、
イ
エ
ス
の
受
洗
に
伴
っ
て
起
こ
っ
た
出
来
事
を
、

水
か
ら
上
が
っ
た
後
の
出
来
事
と
し
て
訳
し
て
い
ま
す
。

水
の
中
か
ら
上
が
る
と
す
ぐ
、
天
が
裂
け
て
〝
霊
〟

が
鳩
の
よ
う
に
御
自
分
に
降
っ
て
来
る
の
を
、
御
覧
に

な
っ
た
。

［
新
共
同
訳
］

イ
エ
ス
は
、
水
の
中
か
ら
上
が
る
と
す
ぐ
に
、
天
が
裂

け
て
御
霊
が
鳩
の
よ
う
に
ご
自
分
に
降
っ
て
来
る
の
を

ご
覧
に
な
っ
た
。
」

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

し
か
し
、
原
文
で
は
「
彼
は
見
た
」
と
い
う
短
い
主
文
に
三
つ

の
現
在
分
詞
が
か
か
っ
て
い
ま
す
。
こ
れ
は
主
文
の
動
詞
と
同
時

に
起
こ
っ
た
出
来
事
を
指
し
て
い
ま
す
。
つ
ま
り
、
水
か
ら
上
が

り
つ
つ
イ
エ
ス
が
見
る
と
、
天
が
裂
け
つ
つ
、
鳩
が
下
り
つ
つ

あ
っ
た
の
で
す
。
そ
こ
で
、
聖
書
協
会
共
同
訳
は
次
の
よ
う
に
、

ダ
イ
ナ
ミ
ッ
ク
な
描
写
と
な
り
ま
し
た
。

そ
し
て
す
ぐ
、
水
か
ら
上
が
っ
て
い
る
と
き
、
天
が
裂

け
て
、
霊
が
鳩
の
よ
う
に
ご
自
分
の
中
へ
降
っ
て
来
る

の
を
御
覧
に
な
っ
た
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

②
「
言
の
内
に
成
っ
た
も
の
は
、
命
で
あ
っ
た
」（
ヨ
ハ

ネ
一
3
─
4
）

従
来
訳
で
は
、
3
節
最
後
の
ホ
・
ゲ
ゴ
ネ
ン
（
成
っ
た
も
の
）

を
直
前
の
文
に
つ
な
げ
て
訳
し
て
い
ま
す
。

万
物
は
言
に
よ
っ
て
成
っ
た
。
成
っ
た
も
の
で
、
言
に

よ
ら
ず
に
成
っ
た
も
の
は
何
一
つ
な
か
っ
た
。
言
の
内

に
命
が
あ
っ
た
。
命
は
人
間
を
照
ら
す
光
で
あ
っ
た
。

［
新
共
同
訳
］

す
べ
て
の
も
の
は
、
こ
の
方
に
よ
っ
て
造
ら
れ
た
。
造

ら
れ
た
も
の
で
、
こ
の
方
に
よ
ら
ず
に
で
き
た
も
の
は

一
つ
も
な
か
っ
た
。
こ
の
方
に
は
い
の
ち
が
あ
っ
た
。
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こ
の
い
の
ち
は
人
の
光
で
あ
っ
た
。［

新
改
訳
２
０
１
７
］

聖
書
協
会
共
同
訳
は
、
底
本
に
付
し
て
あ
る
ピ
リ
オ
ド
に
従

い
、
4
節
に
つ
な
げ
て
訳
し
、
従
来
訳
は
注
に
載
せ
ま
し
た
。

万
物
は
言
に
よ
っ
て
成
っ
た
。
言
に
よ
ら
ず
に
成
っ

た
も
の
は
何
一
つ
な
か
っ
た
。
言
の
内
に
成
っ
た
も
の

は
、
命
で
あ
っ
た
。
こ
の
命
は
人
の
光
で
あ
っ
た
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

③
「
聖
と
さ
れ
ま
す
よ
う
に
」（
マ
タ
六
9
）

従
来
訳
で
は
、「
崇
め
ら
れ
ま
す
よ
う
に
」
と
訳
さ
れ
て
き
た

ギ
リ
シ
ア
語
の
ハ
ギ
ア
ゾ
ー
は
「
聖
と
す
る
」
と
い
う
意
味
で

す
。
ハ
ギ
ア
ゾ
ー
は
転
じ
て
「
崇
め
る
」
と
い
う
意
味
も
あ
る
の

で
す
が
、
こ
こ
で
は
、
旧
約
と
の
関
連
（
エ
ゼ
三
六
23
）
も
含
め

て
、
神
の
御
名
が
「
聖
な
る
も
の
と
さ
れ
る
」
い
う
原
義
に
近
い

訳
語
に
な
り
ま
し
た
。

天
に
お
ら
れ
る
わ
た
し
た
ち
の
父
よ
、

御
名
が
崇
め
ら
れ
ま
す
よ
う
に
。

御
国
が
来
ま
す
よ
う
に
。　
　
　
　
　

［
新
共
同
訳
］

天
に
お
ら
れ
る
私
た
ち
の
父
よ

御
名
が
聖
と
さ
れ
ま
す
よ
う
に
。

御
国
が
来
ま
す
よ
う
に
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

④
「
キ
リ
ス
ト
の
真
実
」（
ロ
ー
マ
三
22
）

こ
の
節
は
従
来
、
以
下
の
よ
う
に
訳
さ
れ
て
き
ま
し
た
。

す
な
わ
ち
、
イ
エ
ス
・
キ
リ
ス
ト
を
信
じ
る
こ
と
に
よ

り
、
信
じ
る
者
す
べ
て
に
与
え
ら
れ
る
神
の
義
で
す
。

［
新
共
同
訳
］

す
な
わ
ち
、
イ
エ
ス
・
キ
リ
ス
ト
を
信
じ
る
こ
と
に

よ
っ
て
、
信
じ
る
す
べ
て
の
人
に
与
え
ら
れ
る
神
の
義

で
す
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

し
か
し
、
ピ
ス
テ
ィ
ス
・
ク
リ
ス
ト
ゥ
と
い
う
句
は
、
両
義
的

で
、「
キ
リ
ス
ト
へ
の
信
仰
」、
あ
る
い
は
、「
キ
リ
ス
ト
の
真
実
」

と
い
う
意
味
が
あ
り
、
文
脈
に
よ
っ
て
訳
し
分
け
る
べ
き
で
あ
る

こ
と
が
明
ら
か
に
な
っ
て
き
ま
し
た
。
ロ
マ
三
21
─
26
は
、「
神

の
義
」
が
テ
ー
マ
で
す
の
で
、
そ
こ
で
は
「
キ
リ
ス
ト
の
真
実
」

と
訳
す
こ
と
に
し
ま
し
た
。

神
の
義
は
、
イ
エ
ス
・
キ
リ
ス
ト
の
真
実
に
よ
っ
て
、

信
じ
る
者
す
べ
て
に
現
さ
れ
た
の
で
す
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

こ
の
訳
で
す
と
、
救
い
が
神
の
業
で
あ
り
、
神
が
ア
ブ
ラ
ハ
ム

へ
の
約
束
を
守
る
正
し
い
方
で
あ
る
こ
と
が
、
浮
き
彫
り
に
な
っ
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て
き
ま
す
。
三
27
以
降
は
、
信
仰
義
認
が
主
題
と
な
り
ま
す
の

で
、「
信
仰
」
と
な
り
ま
す
。
ち
な
み
に
、
ギ
リ
シ
ア
語
で
は
、

従
来
22
節
で
「
与
え
ら
れ
る
」
と
訳
さ
れ
た
箇
所
に
は
動
詞
は
あ

り
ま
せ
ん
。
動
詞
を
補
っ
て
訳
出
す
る
場
合
は
、
21
節
の
「
現
さ

れ
る
」
を
補
う
べ
き
で
す
の
で
、
そ
の
よ
う
に
改
訂
さ
れ
て
い
ま

す
。
以
下
に
、
聖
書
協
会
共
同
訳
の
三
21
─
28
を
引
用
し
ま
し

た
。
ゴ
チ
ッ
ク
は
小
見
出
し
で
す
。

　
　
　
神
の
義
が
現
さ
れ
た
（
三
21
─
26
）

21
し
か
し
今
や
、
律
法
を
離
れ
て
、
し
か
も
律
法
と

預
言
者
に
よ
っ
て
証
し
さ
れ
て
、
神
の
義
が
現
さ
れ
ま

し
た
。
22
神
の
義
は
、
イ
エ
ス
・
キ
リ
ス
ト
の
真
実
に

よ
っ
て
、
信
じ
る
者
す
べ
て
に
現
さ
れ
た
の
で
す
。
そ

こ
に
は
何
の
差
別
も
あ
り
ま
せ
ん
。23
人
は
皆
、
罪
を
犯

し
た
た
め
、
神
の
栄
光
を
受
け
ら
れ
な
く
な
っ
て
い
ま

す
が
、
24
キ
リ
ス
ト
・
イ
エ
ス
に
よ
る
贖
い
の
業
を
通

し
て
、
神
の
恵
み
に
よ
り
価あ
た
いな
し
に
義
と
さ
れ
る
の
で

す
。
25
神
は
こ
の
イ
エ
ス
を
、
真
実
に
よ
る
、
ま
た
そ

の
血
に
よ
る
贖
い
の
座
と
さ
れ
ま
し
た
。
そ
れ
は
、
こ

れ
ま
で
に
犯
さ
れ
て
き
た
罪
を
見
逃
し
て
、
ご
自
身
の

義
を
示
す
た
め
で
し
た
。26
神
が
忍
耐
し
て
こ
ら
れ
た
の

は
、
今
こ
の
時
に
ご
自
身
の
義
を
示
す
た
め
、
す
な
わ

ち
、
ご
自
身
が
義
と
な
り
、
イ
エ
ス
の
真
実
に
基
づ
く

者
を
義
と
す
る
た
め
で
し
た
。

　
　
　
信
仰
に
よ
る
義
（
三
27
─
28
）

27
で
は
、
誇
り
は
ど
こ
に
あ
る
の
か
。
そ
れ
は
取
り

去
ら
れ
ま
し
た
。
ど
ん
な
法
則
に
よ
っ
て
か
。
行
い
の

法
則
に
よ
る
の
か
。
そ
う
で
は
な
い
。
信
仰
の
法
則
に

よ
っ
て
で
す
。28
な
ぜ
な
ら
、
私
た
ち
は
、
人
が
義
と
さ

れ
る
の
は
、
律
法
の
行
い
に
よ
る
の
で
は
な
く
、
信
仰

に
よ
る
と
考
え
る
か
ら
で
す
。

⑤
「
恥
を
受
け
る
こ
と
が
な
い
」（
ロ
ー
マ
一
〇
11
）

主
を
信
じ
る
者
は
、
だ
れ
も
失
望
す
る
こ
と
が
な
い
。

［
新
共
同
訳
］

こ
の
方
に
信
頼
す
る
者
は
、
／
だ
れ
も
失
望
さ
せ
ら
れ

る
こ
と
が
な
い
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

こ
の
節
は
、
イ
ザ
二
八
16
か
ら
の
引
用
で
す
。「
失
望
す
る
」

と
訳
さ
れ
た
カ
タ
イ
ス
キ
ュ
ノ
ー
の
第
一
の
意
味
は
恥
を
受
け
る

と
い
う
も
の
で
す
。「
主
に
信
頼
す
る
者
は
、
恥
を
受
け
る
こ
と

が
な
い
」
と
い
う
の
は
、
詩
一
一
九
116
な
ど
、
旧
約
聖
書
に
度
々
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語
ら
れ
て
い
る
内
容
で
す
。
こ
の
度
、
ギ
リ
シ
ア
語
本
来
の
意
味

と
、
旧
約
引
用
で
あ
る
こ
と
の
性
質
を
考
え
、
次
の
よ
う
に
訳
し

ま
し
た
。主

を
信
じ
る
者
は
、
誰
も
恥
を
受
け
る
こ
と
が
な
い
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
、
旧
約
聖
書
の
新
約
聖
書
に
お
け
る
引

用
箇
所
を
一
つ
ひ
と
つ
見
直
し
て
い
ま
す
。

⑥
「
霊
が
妬
み
に
燃
え
る
」（
ヤ
コ
ブ
四
5
─
6
）

こ
こ
は
解
釈
の
難
し
い
箇
所
と
し
て
有
名
で
す
。
文
脈
が
大
切

で
す
の
で
、
少
し
長
く
引
用
し
ま
す
。
新
共
同
訳
か
ら
の
引
用
で

す
が
、
口
語
訳
、
新
改
訳
２
０
１
７
も
基
本
的
に
は
同
じ
解
釈
で

す
。

１
何
が
原
因
で
、
あ
な
た
が
た
の
間
に
戦
い
や
争
い
が
起

こ
る
の
で
す
か
。
あ
な
た
が
た
自
身
の
内
部
で
争
い
合

う
欲
望
が
、
そ
の
原
因
で
は
あ
り
ま
せ
ん
か
。
２
あ
な
た

が
た
は
、
欲
し
て
も
得
ら
れ
ず
、
人
を
殺
し
ま
す
。
ま

た
、
熱
望
し
て
も
手
に
入
れ
る
こ
と
が
で
き
ず
、
争
っ

た
り
戦
っ
た
り
し
ま
す
。
得
ら
れ
な
い
の
は
、
願
い
求

め
な
い
か
ら
で
、
３

願
い
求
め
て
も
、
与
え
ら
れ
な
い

の
は
、
自
分
の
楽
し
み
の
た
め
に
使
お
う
と
、
間
違
っ

た
動
機
で
願
い
求
め
る
か
ら
で
す
。
４

神
に
背
い
た
者

た
ち
、
世
の
友
と
な
る
こ
と
が
、
神
の
敵
と
な
る
こ
と

だ
と
は
知
ら
な
い
の
か
。
世
の
友
に
な
り
た
い
と
願

う
人
は
だ
れ
で
も
、
神
の
敵
に
な
る
の
で
す
。
５

そ
れ

と
も
、
聖
書
に
次
の
よ
う
に
書
か
れ
て
い
る
の
は
意
味

が
な
い
と
思
う
の
で
す
か
。
「
神
は
わ
た
し
た
ち
の
内

に
住
ま
わ
せ
た
霊
を
、
ね
た
む
ほ
ど
に
深
く
愛
し
て
お

ら
れ
、
６

も
っ
と
豊
か
な
恵
み
を
く
だ
さ
る
。
」
そ
れ

で
、
こ
う
書
か
れ
て
い
ま
す
。

「
神
は
、
高
慢
な
者
を
敵
と
し
、

謙
遜
な
者
に
は
恵
み
を
お
与
え
に
な
る
。
」

［
新
共
同
訳
］

5
節
の
「
神
は
わ
た
し
た
ち
の
内
に
住
ま
わ
せ
た
霊
を
、
ね
た
む

ほ
ど
に
深
く
愛
し
て
お
ら
れ
」
と
い
う
部
分
が
1
─
4
節
の
文
脈

と
合
わ
ず
、
理
解
が
困
難
で
す
。
し
か
も
、
5
─
6
節
が
引
用
し

て
い
る
聖
書
箇
所
は
他
の
ど
こ
に
も
見
当
た
り
ま
せ
ん
。
そ
こ
で
、

聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
、
そ
の
箇
所
に
関
わ
る
別
の
写
本
を
採
択

し
ま
し
た
。
す
る
と
以
下
の
よ
う
に
理
解
し
や
す
く
な
り
ま
す
。

５

そ
れ
と
も
あ
な
た
が
た
は
、
聖
書
が
空
し
い
言
葉
を

語
っ
て
い
る
と
思
う
の
で
す
か
。
私
た
ち
の
内
に
宿
っ

た
霊
が
、
妬
み
に
燃
え
る
の
で
す
。
６

し
か
し
神
は
、
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そ
れ
に
ま
さ
る
恵
み
を
与
え
て
く
だ
さ
い
ま
す
。
そ
こ

で
聖
書
は
こ
う
語
る
の
で
す
。

「
神
は
、
高
ぶ
る
者
を
退
け

へ
り
く
だ
る
者
に
恵
み
を
お
与
え
に
な
る
。
」

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

つ
ま
り
、
次
の
よ
う
な
意
味
に
な
り
ま
す
。「
あ
な
た
が
た
の

間
で
争
い
が
あ
る
の
は
、
心
の
中
に
争
う
欲
望
が
あ
り
、
自
分
の

霊
が
妬
み
に
燃
え
て
い
る
か
ら
だ
。
だ
が
、
聖
書
に
あ
る
よ
う

に
、『
神
は
、
高
ぶ
る
者
を
退
け
、
へ
り
く
だ
る
者
に
恵
み
を
お

与
え
に
な
る
。』」
こ
の
よ
う
に
、
従
来
訳
で
は
難
解
で
あ
っ
た
箇

所
が
、
理
解
で
き
る
よ
う
に
な
り
ま
し
た
。

⑦
「
〜
の
間
」（
黙
示
録
五
6
）

今
ま
で
の
訳
は

わ
た
し
は
ま
た
、
玉
座
と
四
つ
の
生
き
物
の
間
、
長
老

た
ち
の
間
に
、
屠
ら
れ
た
よ
う
な
小
羊
が
立
っ
て
い
る

の
を
見
た
。

［
新
共
同
訳
］

と
な
っ
て
い
ま
す
。
新
改
訳
２
０
１
７
は
、
「
四
つ
の
生
き
物
の

真
ん
中
、
長
老
た
ち
の
真
ん
中
」
と
な
っ
て
い
ま
す
。
小
羊
が
、

そ
れ
ぞ
れ
の
間
、
あ
る
い
は
真
ん
中
に
立
っ
て
い
る
と
表
現
さ
れ

て
い
る
の
で
、
小
羊
が
二
人
お
ら
れ
る
よ
う
な
印
象
を
与
え
、
い

ず
れ
も
理
解
し
に
く
い
表
現
で
す
。
こ
の
「
間
」
あ
る
い
は
「
真

ん
中
」
と
訳
さ
れ
た
ギ
リ
シ
ア
語
は
「
エ
ン
・
メ
ソ
ー
」
で
す
。

ヘ
ブ
ラ
イ
語
で
は
、
「
エ
ン
・
メ
ソ
ー
」
に
あ
た
る
言
葉
「
ベ
イ

ン
」
を
二
度
使
っ
て
、
「
～
と
～
の
間
」
と
表
現
し
ま
す
。
つ
ま

り
、
二
つ
の
「
間
」
で
一
つ
の
「
間
」
を
言
い
表
し
て
い
ま
す
。

黙
示
録
の
著
者
は
セ
ム
語
の
影
響
を
受
け
て
い
る
こ
と
が
知
ら
れ

て
い
ま
す
が
、
そ
の
著
者
が
セ
ム
語
的
に
「
エ
ン
・
メ
ソ
ー
」
を

二
度
使
っ
た
と
考
え
ら
れ
ま
す
。
そ
こ
で
、
聖
書
協
会
共
同
訳
で

は
、
よ
り
理
解
し
や
す
く
な
っ
て
い
ま
す
。

ま
た
私
は
、
玉
座
お
よ
び
そ
れ
を
囲
む
四
つ
の
生
き
物

と
、
長
老
た
ち
と
の
間
に
、
小
羊
が
屠
ら
れ
た
よ
う
な

姿
で
立
っ
て
い
る
の
を
見
た
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

（
三
）
簡
潔
で
締
ま
っ
た
日
本
語
を

聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
、
歌
人
、
詩
人
、
文
学
者
、
日
本
語
学

者
な
ど
の
日
本
語
担
当
者
が
、
最
初
か
ら
原
語
担
当
者
と
ペ
ア
に

な
っ
て
、自
然
で
簡
潔
な
日
本
語
に
す
る
よ
う
努
力
し
て
い
ま
す
。

簡
潔
さ
と
い
う
点
で
は
、
単
語
レ
ベ
ル
で
は
、
例
え
ば
、
次
の

よ
う
な
変
化
が
あ
り
ま
す
。
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①
詩
編
七
10

詩
編
七
10
は
口
語
訳
で
は
次
の
よ
う
に
訳
さ
れ
て
い
ま
し
た
。

ど
う
か
悪
し
き
者
（
ラ
シ
ャ
）
の
悪
を
断
ち
、

正
し
き
者
（
ツ
ァ
デ
ィ
ク
）
を
堅
く
立
た
せ
て
く
だ
さ

い
。
（
七
9
）

［
口
語
訳
］

新
共
同
訳
は
、
こ
の
意
味
を
よ
り
分
か
り
や
す
く
伝
え
る
た
め

に
次
の
よ
う
に
訳
し
ま
し
た
。

あ
な
た
に
逆
ら
う
者
を
災
い
に
遭
わ
せ
て
滅
ぼ
し

あ
な
た
に
従
う
者
を
固
く
立
た
せ
て
く
だ
さ
い
。

［
新
共
同
訳
］

聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
、
簡
潔
で
締
ま
っ
た
訳
文
を
目
指
し
て

い
る
た
め
、
多
く
の
論
議
の
末
、
口
語
訳
の
訳
語
が
復
活
す
る
こ

と
に
な
り
ま
し
た
。

悪
し
き
者
の
悪
を
絶
ち

正
し
き
者
を
堅
く
立
た
せ
て
く
だ
さ
い
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

同
じ
理
由
か
ら
、「
恵
み
の
御
業
」（
ツ
ェ
デ
カ
）
は
、「
義
」

あ
る
い
は
「
正
義
」
と
な
り
、「
主
の
慈
し
み
に
生
き
る
者
」（
ハ

ス
ィ
ド
）
は
、「
主
に
忠
実
な
者
」
と
な
り
ま
す
。
例
え
ば
、
詩

三
六
7
は
次
の
よ
う
に
な
り
ま
す
。

恵
み
の
御
業
は
神
の
山
々
の
よ
う

あ
な
た
の
裁
き
は
大
い
な
る
深
淵
。

［
新
共
同
訳
］

あ
な
た
の
正
義
は
神
の
山
々
の
よ
う

あ
な
た
の
公
正
は
大
い
な
る
深
淵
。［

聖
書
協
会
共
同
訳
］

そ
の
他
、
文
章
全
体
と
し
て
も
、
自
然
さ
、
ま
た
、
簡
潔
さ
を

目
指
し
ま
し
た
。
21
ペ
ー
ジ
の
「
訳
文
比
較
」
に
あ
る
、
詩
編

二
三
編
を
御
覧
く
だ
さ
い
。
詩
編
二
三
編
で
は
、
口
語
訳
の
「
い

こ
い
の
み
ぎ
わ
」
を
採
用
し
て
い
ま
す
。

（
四
）
日
本
語
の
変
化
に
対
応

以
前
に
は
、
一
般
的
で
な
か
っ
た
言
葉
が
、
こ
の
三
十
年
で
多

く
の
人
が
使
う
よ
う
に
な
っ
て
い
ま
す
。
そ
の
よ
う
な
日
本
語
の

変
化
に
対
応
し
て
い
ま
す
。
例
え
ば
、

①
マ
タ
イ
二
三
23

こ
の
箇
所
は
以
下
の
よ
う
に
訳
さ
れ
て
き
ま
し
た
。

薄は
っ

荷か

、
い
の
ん
ど
、
茴う
い

香き
ょ
うの

十
分
の
一
は
献
げ
る
が
、

律
法
の
中
で
最
も
重
要
な
正
義
、
慈
悲
、
誠
実
は
な
い

が
し
ろ
に
し
て
い
る
か
ら
だ
。

［
新
共
同
訳
］

お
ま
え
た
ち
は
ミ
ン
ト
、
イ
ノ
ン
ド
、
ク
ミ
ン
の
十
分
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の
一
を
納
め
て
い
る
が
、
律
法
の
中
で
は
る
か
に
重
要

な
も
の
、
正
義
と
あ
わ
れ
み
と
誠
実
を
お
ろ
そ
か
に
し

て
い
る
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

薄
荷
、
い
の
ん
ど
は
今
日
そ
れ
ほ
ど
一
般
的
で
は
あ
り
ま
せ
ん
。

そ
こ
で
、あ

な
た
が
た
は
、
ミ
ン
ト
、
デ
ィ
ル
、
ク
ミ
ン
の
十
分

の
一
は
献
げ
る
が

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

と
し
ま
し
た
。
ミ
ン
ト
も
ク
ミ
ン
も
料
理
に
使
わ
れ
る
ス
パ
イ
ス

と
し
て
広
く
知
ら
れ
て
き
た
た
め
で
す
。
茴
香
（
フ
ェ
ン
ネ
ル
）

は
、
そ
も
そ
も
ク
ミ
ン
と
は
別
の
食
材
で
、
今
回
正
し
く
訳
さ
れ

ま
し
た
。

（
五
）
差
別
的
表
現
、
包
括
言
語
、
な
ど

聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
、
不
快
と
思
わ
れ
る
言
葉
遣
い
を
減
ら

す
努
力
を
し
て
い
ま
す
。

①
「
お
前
」（
エ
レ
三
12
）

新
共
同
訳
は
、「
お
前
」
と
い
う
言
葉
を
、
自
然
な
日
本
語
を

目
指
し
た
た
め
に
多
く
用
い
ま
し
た
。

主
は
言
わ
れ
る
。
／
わ
た
し
は
お
前
に
怒
り
の
顔
を
向

け
な
い
。

［
新
共
同
訳
］

し
か
し
、
聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
、
神
や
イ
エ
ス
が
発
す
る
言

葉
に
は
「
お
前
」
を
使
わ
な
い
こ
と
に
し
ま
し
た
。

主
の
仰
せ
。
／
私
は
怒
り
の
顔
を
あ
な
た
が
た
に
向
け

な
い
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

た
だ
し
、
対
象
が
人
で
は
な
い
場
合
、
例
え
ば
、
物
や
町
は
、

例
外
と
な
り
ま
す
。
そ
こ
で
、
実
を
結
ば
な
い
い
ち
じ
く
の
木
に

対
し
て
は
、
次
の
よ
う
に
な
り
ま
す
。

今
か
ら
後
い
つ
ま
で
も
、
お
前
に
は
実
が
な
ら
な
い
よ

う
に
（
マ
タ
二
一
19
）

②
「
は
し
た
め
」（
サ
ム
上
一
18
）

過
去
の
邦
訳
聖
書
で
は
「
は
し
た
め
」
が
使
わ
れ
て
き
ま
し
た
。

ハ
ン
ナ
は
、
「
は
し
た
め
が
御
厚
意
を
得
ま
す
よ
う

に
」
と
言
っ
て
そ
こ
を
離
れ
た
。

［
新
共
同
訳
］

彼
女
は
、
「
は
し
た
め
が
、
あ
な
た
の
ご
好
意
を
受
け

ら
れ
ま
す
よ
う
に
」
と
言
っ
た
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

し
か
し
、
聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
、「
は
し
た
め
」
は
差
別
的

で
あ
る
と
し
て
、「
仕つ
か

え
女め

」
と
し
ま
し
た
。

ハ
ン
ナ
は
言
っ
た
。
「
あ
な
た
の
仕つ
か

え
女め

が
恵
み
に
あ

ず
か
れ
ま
す
よ
う
に
。
」

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］
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③
「
も
て
な
す
」（
マ
タ
イ
八
15
）

イ
エ
ス
が
そ
の
手
に
触
れ
ら
れ
る
と
、
熱
は
去
り
、

し
ゅ
う
と
め
は
起
き
上
が
っ
て
イ
エ
ス
を
も
て
な
し

た
。

［
新
共
同
訳
］

イ
エ
ス
は
彼
女
の
手
に
触
れ
ら
れ
た
。
す
る
と
熱
が
ひ

き
、
彼
女
は
起
き
て
イ
エ
ス
を
も
て
な
し
た
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

こ
の
箇
所
の
、「
も
て
な
し
た
」
と
訳
さ
れ
る
デ
ィ
ア
コ
ネ
オ
ー

は
「
仕
え
る
」、
食
事
の
文
脈
で
は
「
給
仕
す
る
」
と
訳
さ
れ
る

言
葉
で
す
。
し
か
し
、
癒
や
さ
れ
た
し
ゅ
う
と
め
が
イ
エ
ス
に
し

た
こ
と
は
、
給
仕
だ
け
と
は
限
ら
な
い
こ
と
か
ら
、
聖
書
協
会
共

同
訳
で
は
、「
仕
え
た
」
と
し
ま
し
た
。

イ
エ
ス
が
手
に
触
れ
ら
れ
る
と
、
熱
は
引
き
、
し
ゅ
う

と
め
は
起
き
上
が
っ
て
イ
エ
ス
に
仕
え
た
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

　
　（
六
）
最
新
の
聖
書
考
古
学
、
植
物
学
、

　
　
　
　  

動
物
学
の
成
果
を
生
か
す

こ
れ
ら
の
学
門
の
発
展
に
よ
り
、
今
ま
で
分
か
ら
な
か
っ
た
動

植
物
名
や
、
人
が
作
っ
た
物
な
ど
が
は
っ
き
り
し
て
来
ま
し
た
。

そ
こ
で
、
よ
り
正
確
な
訳
語
を
目
指
し
ま
し
た
。

宝
石

①
「
ラ
ピ
ス
ラ
ズ
リ
」（
出
エ
ジ
プ
ト
記
二
八
18
）

聖
書
協
会
共
同
訳
で
は
宝
石
の
訳
語
も
見
直
し
ま
し
た
。
古
代

の
宝
石
類
の
同
定
は
困
難
で
す
が
、
最
新
の
研
究
の
成
果
を
参
考

に
改
訂
を
加
え
て
い
ま
す
。
出
エ
ジ
プ
ト
記
二
八
章
の
宝
石
の
リ

ス
ト
の
第
二
列
は
従
来
次
の
よ
う
に
訳
さ
れ
て
き
ま
し
た
。

第
二
列

ざ
く
ろ
石

サ
フ
ァ
イ
ア

ジ
ャ
ス
パ
ー

［
新
共
同
訳
］

第
二
列
は
ト
ル
コ
石
、
サ
フ
ァ
イ
ア
、
ダ
イ
ヤ
モ
ン

ド
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

従
来
サ
フ
ァ
イ
ア
と
さ
れ
て
い
た
「
サ
ピ
ー
ル
」
は
、
最
新
の

研
究
で
は
ラ
ピ
ス
ラ
ズ
リ
と
さ
れ
て
い
ま
す
。
聖
書
協
会
共
同
訳

で
は
次
の
よ
う
に
、
改
訂
さ
れ
ま
す
。

第
二
列
は
く
じ
ゃ
く
石
、
ラ
ピ
ス
ラ
ズ
リ
、
縞
め
の

う
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

そ
の
他
の
変
更
と
な
っ
た
宝
石
名
の
一
覧
を
20
ペ
ー
ジ
に
載
せ

て
い
ま
す
の
で
、
御
覧
く
だ
さ
い
。
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人
造
物

①
麦
の
酒
（
レ
ビ
一
〇
9
）

「
シ
ェ
カ
ル
」、「
ス
ィ
ケ
ラ
」
は
、
今
ま
で
「
強
い
酒
」
と
訳

さ
れ
て
き
ま
し
た
。

あ
な
た
で
あ
れ
、
あ
な
た
の
子
ら
で
あ
れ
、
臨
在
の
幕

屋
に
入
る
と
き
は
、
ぶ
ど
う
酒
や
強
い
酒
を
飲
む
な
。

［
新
共
同
訳
］

会
見
の
天
幕
に
入
る
と
き
に
は
、
あ
な
た
も
、
あ
な
た

と
と
も
に
い
る
息
子
た
ち
も
、
ぶ
ど
う
酒
や
強
い
酒
を

飲
ん
で
は
な
ら
な
い
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

し
か
し
、「
シ
ェ
カ
ル
」、「
ス
ィ
ケ
ラ
」
は
、
古
代
の
エ
ジ
プ

ト
や
メ
ソ
ポ
タ
ミ
ア
と
い
っ
た
穀
倉
地
帯
で
作
ら
れ
て
い
た
ビ
ー

ル
を
指
す
こ
と
が
分
か
っ
て
き
ま
し
た
。
当
時
は
、
蒸
留
酒
は
な

か
っ
た
の
で
す
。
そ
こ
で
、
よ
り
正
確
に
次
の
よ
う
に
訳
し
ま
し

た
。

会
見
の
幕
屋
に
入
る
と
き
に
は
、
あ
な
た
も
あ
な
た

の
子
ら
も
、
ぶ
ど
う
酒
や
麦
の
酒
を
飲
ん
で
は
な
ら
な

い
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

②
箕
（
農
用
フ
ォ
ー
ク
）（
マ
タ
イ
三
12
）

こ
の
箇
所
は
、
次
の
よ
う
に
訳
さ
れ
て
い
ま
す
。

手
に
箕
を
持
っ
て
、
脱
穀
場
を
隅
々
ま
で
き
れ
い
に
し

［
新
共
同
訳
］

ま
た
手
に
箕
を
持
っ
て
、
ご
自
分
の
脱
穀
場
を
隅
々
ま

で
掃
き
き
よ
め
ら
れ
ま
す
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

古
代
中
近
東
で
は
、
竹
で
編
ん
だ
箕
を
、
麦
を
ふ
る
う
た
め
に

は
使
っ
て
い
ま
せ
ん
で
し
た
。
使
っ
て
い
た
「
ミ
ズ
レ
」
と
「
プ

ト
ゥ
オ
ン
」
は
、
現
在
の
農
用
フ
ォ
ー
ク
に
あ
た
る
も
の
で
す
。

そ
こ
で
、
本
文
を
「
箕
」
と
し
、「
農
用
フ
ォ
ー
ク
」
は
脚
注
に

記
し
ま
し
た
。

そ
の
手
に
は
        c
箕
が
あ
る
。
そ
し
て
、
麦
打
ち
場
を
掃
き

清
め
、
（
c  

農
用
フ
ォ
ー
ク
）

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

そ
の
他
の
変
更
と
な
っ
た
人
造
物
の
一
部
の
名
称
を
20
ペ
ー
ジ

に
載
せ
て
い
ま
す
の
で
、
御
覧
く
だ
さ
い
。

動
物

①
ば
っ
た
（
出
エ
ジ
プ
ト
記
一
〇
４
）

い
な
ご
は
旧
約
聖
書
の
中
で
エ
ジ
プ
ト
全
土
の
作
物
を
食
べ
尽

く
し
た
昆
虫
、
ま
た
新
約
聖
書
の
中
で
洗
礼
者
ヨ
ハ
ネ
の
食
物
と

し
て
出
て
き
ま
す
。

も
し
、
あ
な
た
が
わ
た
し
の
民
を
去
ら
せ
る
こ
と
を
拒
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み
続
け
る
な
ら
ば
、
明
日
、
わ
た
し
は
あ
な
た
の
領
土

に
い
な
ご
を
送
り
込
む
。

［
新
共
同
訳
］

も
し
あ
な
た
が
、
わ
た
し
の
民
を
去
ら
せ
る
こ
と
を
拒

む
な
ら
、
見
よ
、
わ
た
し
は
明
日
、
い
な
ご
を
あ
な
た

の
領
土
に
送
る
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

昔
は
、
い
な
ご
は
、
ば
っ
た
を
含
む
広
い
意
味
を
持
っ
て
い
ま

し
た
が
、
最
近
で
は
、
よ
り
厳
密
な
使
わ
れ
方
を
し
て
い
ま
す
。

そ
の
た
め
、「
い
な
ご
は
日
本
特
有
の
種
を
指
す
の
で
、
誤
訳
で

あ
る
」
と
の
指
摘
を
長
く
受
け
て
き
ま
し
た
。
そ
こ
で
、「
ア
ル

ベ
」
は
、
い
な
ご
よ
り
倍
近
く
大
き
い
サ
バ
ク
ト
ビ
バ
ッ
タ
な
ど

を
指
し
ま
す
の
で
、
よ
り
正
確
に
「
ば
っ
た
」
と
し
ま
し
た
。

も
し
も
あ
な
た
が
私
の
民
を
去
ら
せ
る
こ
と
を
拒
む
の

な
ら
、
私
は
明
日
、
あ
な
た
の
領
土
に
ば
っ
た
を
送
り

込
む
。

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

②
毒
蛇
（
マ
タ
イ
三
7
）

こ
こ
は
次
の
よ
う
に
訳
さ
れ
た
有
名
な
箇
所
で
す
。

蝮
の
子
ら
よ
、
差
し
迫
っ
た
神
の
怒
り
を
免
れ
る
と
、

だ
れ
が
教
え
た
の
か
。

［
新
共
同
訳
］

ま
む
し
の
子
孫
た
ち
、
だ
れ
が
、
迫
り
来
る
怒
り
を
逃

れ
る
よ
う
に
と
教
え
た
の
か
。

［
新
改
訳
２
０
１
７
］

し
か
し
、
日
本
特
有
の
マ
ム
シ
は
中
近
東
に
は
い
ま
せ
ん
。

「
ツ
ェ
フ
ァ
」
は
エ
ジ
プ
ト
コ
ブ
ラ
か
サ
バ
ク
ク
ロ
コ
ブ
ラ
で
す

の
で
、
コ
ブ
ラ
と
し
ま
し
た
。
新
約
聖
書
の
「
エ
キ
ド
ナ
」
は
「
毒

蛇
」
と
し
、
注
に
「
ク
サ
リ
ヘ
ビ
」
と
記
し
ま
し
た
。

        a
毒
蛇
の
子
ら
よ
、
差
し
迫
っ
た
神
の
怒
り
を
免
れ
る

と
、
誰
が
教
え
た
の
か
。
（
a
ク
サ
リ
ヘ
ビ
）

［
聖
書
協
会
共
同
訳
］

そ
の
他
の
変
更
と
な
っ
た
動
植
物
の
一
部
の
名
称
を
次
ペ
ー
ジ

に
載
せ
て
い
ま
す
の
で
、
御
覧
く
だ
さ
い
。

以
上
、
具
体
的
な
例
を
見
て
き
ま
し
た
。
そ
の
他
、
こ
こ
で
は

取
り
上
げ
な
か
っ
た
多
く
の
変
化
や
、
改
善
点
が
あ
り
ま
す
。
詳

し
く
は
、
日
本
聖
書
協
会
発
行
の
小
冊
子
『
聖
書

聖
書
協
会
共

同
訳
に
つ
い
て
』
や
、
日
本
キ
リ
ス
ト
教
団
出
版
局
発
行
の
『
こ

こ
が
変
わ
っ
た
！
「
聖
書
協
会
共
同
訳
」〈
旧
約
編
〉』『
こ
こ
が

変
わ
っ
た
！
「
聖
書
協
会
共
同
訳
」〈
新
約
編
〉』
な
ど
を
御
覧
く

だ
さ
い
。
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原語 新共同訳 聖書協会共同訳
宝　石
旧　約

ノフェク ざくろ石 くじゃく石　
サピル サファイア ラピスラズリ 

ヨホロム ジャスパー 縞めのう
タルシシュ 藍玉 かんらん石

ショハム ラピス・ラズリ カーネリアン
エクダハ エメラルド 輝く石
ブドラハ 琥珀 ブドラク香
ゼコキト 宝玉 ガラス

新　約
サルディオン 赤めのう カーネリアン　
トパズィオン 黄玉 トパーズ　

クリュソプラソス ひすい 緑玉髄　
人造物

イェケル、レノス 酒ぶね 搾り場
ブスィノス 麻の布 上質の亜麻布

カルコリバノー しんちゅう 青銅

植　物
ロト 没薬 シスタス香

アハリム アロエ 沈香（じんこう）
モル ミルラ 没薬

ドゥダイム 恋なすび マンドレイク（脚注）
アビヨナ アビヨナ ケッパー

アバティア メロン すいか
アラバ 柳 ポプラ

動　物
ツェビー かもしか ガゼル

テオ かもしか オリックス（脚注）
オシュ、セス しみ（紙魚）、虫 衣蛾（脚注）



訳
文
比
較

詩
編
二
三
編

　
　
　
聖
書
協
会
共
同
訳

１

主
は
私
の
羊
飼
い
。

私
は
乏
し
い
こ
と
が
な
い
。

２

主
は
私
を
緑
の
野
に
伏
さ
せ

憩
い
の
汀み
ぎ
わに

伴
わ
れ
る
。

３

主
は
私
の
魂
を
生
き
返
ら
せ

御
名
に
ふ
さ
わ
し
く
、
正
し
い
道
へ
と
導
か
れ
る
。

４

た
と
え
死
の
陰
の
谷
を
歩
む
と
も

私
は
災
い
を
恐
れ
な
い
。

あ
な
た
は
私
と
共
に
お
ら
れ

あ
な
た
の
鞭
と
杖
が
私
を
慰
め
る
。

５

私
を
苦
し
め
る
者
の
前
で

あ
な
た
は
私
に
食
卓
を
整
え
ら
れ
る
。

私
の
頭こ
う
べに

油
を
注
ぎ

私
の
杯
を
満
た
さ
れ
る
。

６

命
あ
る
か
ぎ
り

恵
み
と
慈
し
み
が
私
を
追
う
。

私
は
主
の
家
に
住
も
う

日
の
続
く
か
ぎ
り
。

　
　
　
新
共
同
訳

１

主
は
羊
飼
い
、
わ
た
し
に
は
何
も
欠
け
る
こ
と
が
な
い
。

２

主
は
わ
た
し
を
青
草
の
原
に
休
ま
せ

憩
い
の
水
の
ほ
と
り
に
伴
い

３

魂
を
生
き
返
ら
せ
て
く
だ
さ
る
。

主
は
御
名
に
ふ
さ
わ
し
く

　
　
　

わ
た
し
を
正
し
い
道
に
導
か
れ
る
。

４

死
の
陰
の
谷
を
行
く
と
き
も

　
　
　

わ
た
し
は
災
い
を
恐
れ
な
い
。

あ
な
た
が
わ
た
し
と
共
に
い
て
く
だ
さ
る
。

あ
な
た
の
鞭
、
あ
な
た
の
杖

そ
れ
が
わ
た
し
を
力
づ
け
る
。

５

わ
た
し
を
苦
し
め
る
者
を
前
に
し
て
も

あ
な
た
は
わ
た
し
に
食
卓
を
整
え
て
く
だ
さ
る
。

わ
た
し
の
頭
に
香
油
を
注
ぎ

わ
た
し
の
杯
を
溢
れ
さ
せ
て
く
だ
さ
る
。

６

命
の
あ
る
限
り

恵
み
と
慈
し
み
は
い
つ
も
わ
た
し
を
追
う
。

主
の
家
に
わ
た
し
は
帰
り

生
涯
、
そ
こ
に
と
ど
ま
る
で
あ
ろ
う
。

　
　

　
　
　
新
改
訳
２
０
１
７

１

主
は
私
の
羊
飼
い
。

私
は
乏
し
い
こ
と
が
あ
り
ま
せ
ん
。

２

主
は
私
を
緑
の
牧
場
に
伏
さ
せ

い
こ
い
の
み
ぎ
わ
に
伴
わ
れ
ま
す
。

３

主
は
私
の
た
ま
し
い
を
生
き
返
ら
せ

御
名
の
ゆ
え
に

私
を
義
の
道
に
導
か
れ
ま
す
。

４

た
と
え

死
の
陰
の
谷
を
歩
む
と
し
て
も

私
は
わ
ざ
わ
い
を
恐
れ
ま
せ
ん
。

あ
な
た
が

と
も
に
お
ら
れ
ま
す
か
ら
。

あ
な
た
の
む
ち
と
あ
な
た
の
杖

そ
れ
が
私
の
慰
め
で
す
。

５
私
の
敵
を
よ
そ
に

あ
な
た
は
私
の
前
に
食
卓
を
整
え

頭
に
香
油
を
注
い
で
く
だ
さ
い
ま
す
。

私
の
杯
は

あ
ふ
れ
て
い
ま
す
。

６

ま
こ
と
に

私
の
い
の
ち
の
日
の
限
り

い
つ
く
し
み
と
恵
み
が

私
を
追
っ
て
来
る
で
し
ょ
う
。

私
は
い
つ
ま
で
も

主
の
家
に
住
ま
い
ま
す
。
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引照・注付き版　組版サンプル

サ
ン
プ
ル
は
引
照
・
注
付
き
聖
書
の
も
の
で
す
。
ス
タ
ン
ダ
ー
ド
版
に
引
照
と
注
は
あ
り
ま
せ
ん
。
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　　　　　　　　　　　　　『New聖書翻訳』　　　　　税込価格 各1,320円

「聖書協会共同訳」事業 関係者の聖書翻訳に関する研究成果を、論文、講演、エッセイの形で掲載。

① No.1（2014年5月）
和田幹男「新共同訳とフランシスコ会訳から学ぶ」、大島力「旧約学の動向と聖書翻訳」、小林進「聖
書翻訳で直面する初歩的な問題—旧約篇—」、石川立「聖書を演じることと翻訳—多義性の問題—」、
石黒圭「日本語における「省略」の考え方」

② No.2（2015年12月）
津村春英「それでも聖書翻訳」、飯謙「旧約詩編の新翻訳に関する覚え書き」、阿部包「パウロにおける
ピスティスの意味—イエスの信仰とわれわれの信仰—」、辻学「第二パウロと真正パウロ—新共同訳に
おける対応箇所の翻訳の問題—」、石黒圭「聖書のなかの接続詞—口語訳聖書と新共同訳聖書の比較
から—」、吉田新「日本聖書協会所蔵 文語訳、大正改訳、文語訳改訂、口語訳聖書翻訳資料について」、
松永美穂「聖書翻訳に携わってみて」

③ No.3 （2017年8月）
小友 聡「新翻訳聖書の魅力—旧約詩文学を実例として—」、浦野洋司「言語に忠実な訳か文化を超えて
解釈する訳か・名訳とは」、髙橋洋成「旧約聖書における親族・部族用語の意味論」、小林進「イナゴ・
バッタについて」、住谷眞「ヤコブ3:6aの解釈をめぐって」、吉田新「大正改訳新約聖書稿本について」、
柴崎聰「言葉の両義性」、「聖書翻訳におけるプロテスタントとカトリックの共同作業のための指針
（1987年改訂版）」（日本聖書協会 訳）

④ No.4 （2018年7月）
柊曉生「脇の問題—創世記2章21-22節のツェラー（ ṣēlāʿ）—」、石川立「聖書におけるイディ/ צֵלָע
オムの訳し方」、住谷眞「ヨハネ1:1-5の新しい解釈」、石黒圭「聖書の読点の実態—口語訳聖書と新
共同訳の比較から」、吉田新「文語訳改訳、共同訳聖書翻訳資料について」、大澤香「聖書の需要・解
釈・翻訳—Marianne Grohmannの論考を手掛かりとして」

⑤ No.5 （2019年5月）
岩本潤一「『聖書  聖書協会共同訳—回顧と展望』、髙橋洋成「"Πᾶσα γραφὴ θεόπνευστος" 聖書の解釈と
正典の意味に関する覚え書き」、樋口進「旧約における「食べて飲む」の表現について」、住谷眞「2
コリント11:21の解釈と翻訳をめぐって」、吉田新「第一ペトロ2章13節の翻訳の問題　共同訳聖書資
料調査を踏まえて」、戸田聡「聖書翻訳の問題という森に迷い込んで」、佐藤裕子「聖書翻訳プロジェ
クトを終えて」

⑥ No.6 （2020年7月）
髙橋洋成「聖書協会共同訳における旧約の訳語目録稿(1)：王国時代の役職用語と関連語」、柊曉生「赦
してください。赦しましたように」（マタイ6章12節）、住谷眞「ルカ2:49の新しい解釈と翻訳をめぐっ
て」、吉田新「口語訳聖書翻訳資料について」、春日いづみ「日本語担当としての思い」、岡野絵里子
「雅歌の新しい訳をめぐって」

⑦ No.7 （2021年10月）
髙橋洋成「聖書協会共同訳における旧約の訳語目録稿(2)：部族用語・軍事用語・役職用語に関連する定型
表現」、浦野洋司「更なるその先の展望・聖書協会共同訳を受けて—イザヤ書25章11節の背景から学ぶ・
非言語世界への視野—」、住谷眞「ヨハネ20:17abの解釈と翻訳をめぐって」、吉田新「「συνείδησις」
の訳語をめぐる考察」、髙橋洋成・遠藤佳那子「聖書翻訳におけるヘブライ語動詞連鎖の訳出—口語訳
から聖書協会共同訳の実践へ」

⑧  No.8 （2022年10月）
小林進「安息日と年中行事（暦）」、髙橋洋成「イザヤ書65章20節の翻訳に関する覚え書き」、住谷眞
「ヨハネ黙示録22:2の解釈と翻訳をめぐって」、吉田新「BasisBibelと聖書翻訳の未来」、飯島克彦
「日本聖書協会の資料保存の現状について」



『聖書  聖書協会共同訳』に関連する書籍・サービス

詳しくはウェブページでご覧ください。

（https://www.bible.or.jp/online/webbible.html）










